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Introducere generală
La baza acestei lucrări doctorale a stat o frământare personală cu privire la conexiunea

creatorului-om  de  creatorul-divin,  Dumnezeu.  Am  crescut  într-o  familie  cu  credințe

puternice, chiar dacă nu am mers în fiecare duminică la biserică în fiecare an, dar au existat

perioade lungi în care s-a practicat acest lucru.  

Încă  din  copilărie,  eu  și  copiii  din  generațiile  apropiate  am avut  oportunitatea  să

vizionăm  în  zilele  de  sărbătoare  filme  precum  Nran  guyne,  în  română,  Culoarea  rodiei

(Serghei  Paradjanov,1969),  Mayrig,  în  română,  Mămico (Henri  Verneuil,1991)  și  Ararat

(Atom Egoyan,2002)  și  câțiva  dintre  noi  ne-am îndreptat  spre  o  carieră  artistică.  O altă

experiență care m-a marcat profund a fost vizitarea muzeului Serghei Paradjanov din Erevan

în 2005 când am ajuns prima oară în Armenia. De fiecare dată când am mers în Armenia, am

vizitat muzeul, ca și cum îți vizitezi o rudă sau un prieten.

Când mă plimbam prin acel muzeu, aveam același sentiment pe care îl am când îi

vizionez filmele anume copleșirea unui om într-o biserică plină de icoane sau, pentru atei, o

comparație ar fi când ești înconjurat de picturi vechi care îți provoacă frisoane. 

Acest tip de emoții înseamnă pentru mine mai mult decât chimie cum se spune despre

dragoste. Cred că este o anumită frecvență pe care o atingem când luăm contact cu o operă de

artă.  În cazul lui Paradjanov, fiecare cadru din filmele lui,  așa cum fiecare colaj  din acel

muzeu, reprezintă o lucrare vizuală care are o vibrație la care mă acordez fără să-mi propun. 

Starea aproape de reverență pe care o poate induce un film de-al lui Paradjanov vine

nu doar din compoziția cadrelor, ci și din abordarea ritualică pe care o are. În toate filmele

sale întâlnim elemente de folclor și ritualuri laice și religioase. În plus, el își creează propriile

sale ritualuri care, deși conțin elemente puternic colorate de costume și decor, au o anume

sobrietate și ajung să fie considerate tradiții reale.

De asemenea, el  ilustrează și personaje divine precum Iisus, Fecioara Maria și Sf.

Gheorghe în rama narativă a viselor și festivalurilor. Pornind de la aceste imagini și modul

său din  Culoarea rodiei (1969) și  Ambavi Suramis tsikhitsa, în română, Legenda fortăreței

Suram (1985) de a nu decupa neapărat secvențele și de a le trata ca pe niște icoane bizantine,

am  decis  să  încep  această  teză  nu  cu  cinematografia  lui  Paradjanov,  ci  cu  începuturile

cinematografiei  în  general.Tipul  de montaj  cadru secvență  în  care  costumul  joacă  un rol

esențial în plasarea personajelor ca făcând parte dintr-un anume univers ne duce cu gândul la

primele  filme  mute  de  tip  fantastic.  Cele  mai  cunoscute  povești  cu  personaje  pozitive  și

negative sunt, în general, cele religioase. 

Al doilea capitol se îndepărtează de înfățișarea divinității, concetrându-se pe ritualuri
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pe care le performează personajele umane în speranța de a intra în comuniune cu divinitatea

sau cu natura în zona Caucazului, unde se va naște regizorul Paradjanov.

În  acest  demers  de  construcție  ritualică,  vom analiza,  de  fapt,  estetica  montajului

filmului clasic inspirat din teme arhetipale, cum ar fi divinitate, și cea a filmului post-modern

creat de Paradjanov, în capitolul trei, în care timpul este vertical, nu orizontal și dimensiunile

se întretaie.

Cinematograful și conceptul vizual în personificarea divinității  1.Artă şi 
credinţă

În acest subcapitol amintim câteva mărturii palpabile ale primelor manifestări artistice

care, negreșit, ne demonstrează o încercare a omului nu doar de a copia ce vede, dar de a

pune în fapt ceea ce nu vede, dar simte, anume o prezență care îl călăuzește și îl influențează

și care necesită un alt soi de abordare decât comunicarea umană obișnuită. 

Înfățișarea divinității rămâne un subiect esențial în artă de-al lungul secolelor, chiar și

în perioadele în care individul se desprinde din încleștarea dogmei, indiferent de religie.

2.Comuniunea omului cu Divinul, pe scenă și peliculă

În  acest  subcapitol  amintim  serbările  dionisiace  din  Antichitate  în  care  omul

reconstituia  o  altercație  violentă  cu  Creatorul,   Misterele  și  Miracolele  care  învie  simțul

teatral din închistarea Evului Mediu și laicizarea teatrului în Renaștere.

Odată cu apariția cinematograful, imediat se nasc scurtmetraje satiră sau nu ale lui

Méliès în care vedem sfinți, călugări și îngeri care se luptă cu demonii dinăuntrul și din afara

lor.

3. Viața unui Mântuitor mut 

Printre primele subiecte transformate în scenariu de film, având o lungime de peste 10

minute, se numără şi viața lui Iisus Hristos, aşa cum este ea  descrisă în Scripturi. 

Acest subcapitol menționează pelicule dispărute precum La Passion du Christ regizat

de Albert Kirchner, pe numele lui de artist Léar, The Passion Play of Oberammergau filmat

de W.D. Hurd și ecranizarea Patimilor gândită de Robert Hollaman, toate produse în anul

1897 și dispărute.

3.1 La Vie et la Passion de Jésus-Christ (1898)
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Pelicula care s-a încăpățânat să supraviețuiască este  La vie et la passion de Jésus-

Christ,  regizat de frații Lumière și George Hatot. Scurtmetrajul, cu lungimea de aproape 11

minute, se rezumă doar la episoade relaționate cu Iisus direct și în aceste cadre-secvență stă

estetica montajului filmului clasic cu tematică creștină.

În această ecranizare, personajele sunt tratate simplu, fără aure butaforice, iar decorul,

deși este construit în platou, încearcă se adauge ancore de real precum animale și copaci. Încă

de  la  acest  film,  observăm  că  regizorul-creator  adăugă  interpretări  și  scene  care  se

îndepărtează de Scripturi, plusând chiar mai mult pe dimensiunea spirituală a personajelor. În

ceea ce privește tridemensionalitatea decorului, ea nu este aprofundată decât prin umbre, cum

vom analiza, mai ales, în secvența finală. 

3.2 La Vie et la Passion de Jésus-Christ (1905)

Producția pe tema Evangheliilor a companiei Pathé este unul din primele lung metraje

care poate fi vizionat astăzi. Acest film s-a remarcat prin colorizarea fiecărei fotograme și

copii, în funcție de diferite motivații. Filmările au început în anul 1903, iar post producția s-a

terminat în anul 1905. Viziunea regizorală este împărțită între Lucien Nonguet and Ferdinand

Zecca. 

Deja se poate observa un stil de joc mai cu conținut. Dacă în filmul precedent, jocul

era împietrit în momentele de climax și exagerat în altele, aici actorii prezintă o demnitate în

jocul lor pe tot parcursul filmului, iar scenele violente sunt tratate atât de realist încât, din

greșeală, sunt smulse perucile actorilor. 

Se va respecta pe întreg filmul același  joc de profunzime între interior,  exterior și

liniile  compoziționale.  Eclerajul,  de asemenea,  este  gândit  pentru a  accentua  veridicitatea

scenei. iluminat separate, dar subtil, de alte surse. În acest film se folosește mișcarea de pan

pentru a prezenta personajul colectiv care se află în altă încăpere față de Mântuitor.

Filmul propune, pentru prima data, planul mediu ECCE HOMO, care impresionează

și  se  va  folosi  aceeași  încadratură  și  pentru  Sf.  Veronica  pentru  că  ea  este  deținătoarea

existenței fizice a Mântuitorului, aflată pe năframă.  

3.3 From the Manger to the Cross (1912)

From the Manger to the Cross (1912), produs de Kalem și regizat de Sidney Olcott și

Gene Gautier,  se numără printre primele pelicule care au filmat efectiv în locații  biblice1.

1David J. Shepherd, The Bible on Silent Film: Spectacle, Story and Scripture in the 
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Scenele sunt împărțite și explicate prin cartoane cu texte din Evanghelii. Estetica montajului

dezvoltă  o  abordare ușor intima față  de celelalte  filme.  Aici  deja  publicul  este  mult  mai

aproape de personaje, prin încadraturile compuse, de cele mai multe ori, planuri medii sau

americane, și prin eliberarea estetică a costumelor și butaforiilor divine. Îngerii apar doar în

visele personajelor, iar noi avem acces la aceste viziuni doar prin iluminare și explicațiile din

titluri. Din cauza echipei restrânse și a filmărilor în afara unui studio, cadrele au un format de

documentar. De asemenea, întâlnim aici montajul paralel, între ce se întâmplă în Betlehem și

în curtea lui Irod I care, de frică, ordonă Masacrarea pruncilor. 

În punctele  narative sacre,  care nu presupun vindecarea  unui om, ci  o comuniune

directă cu divinitatea, filmul alege să ocolească acele momente, transformându-le în tabuuri

cinematografice, nemaiîntâlnite până atunci. 

3.4 Christus (1916)

La  puțin  timp  după  distribuirea  acestui  film,  Italia  propune  Christus (Giulio

Antamoro,  1916),  un  efort  colosal,  din  punct  de  vedere  al  figurației  și  scenografiei,

focusându-se pe spectacol vizual în locații autentice și mai puțin pe jocul actoricesc, care, cu

câteva excepții, este linear.

 Acest  film  întrunește  calitățile  vizuale  ale  celor  două  filme  analizate  mai  sus,  el

îmbinând, atât cadre-tablou în platou,cât și cadre realiste. În același timp, se simte un progres

semnificativ în privința montajului în secvență, mai ales în îmbinarea planului narativ cu cel

afectiv  de tip vis,  dar tot  se preferă un montaj cu planuri  ansamblu,  rar  medii,  care sunt

împărțite în interiorul secvenței prin cartoane cu titluri.  Spre deosebire de filmul anterior,

Christus se bucură de o lejeritate mai mare în compoziția cadrelor din exterior și producția

este mai dezvoltată. 

 Spre deosebire de filmele anterioare, Diavolul își face apariția. De asemenea, în acest

film întâlnim cele mai strânse cadre de până acum cu personajele Iisus și Maria, montate în

secvența Răstignirii.

3.5 INRI (1923)

În 1923, Germania sugerează,  cu filmul  INRI,  regizat de Robert Wiene, o posibilă

motivație pentru trădarea față de Iisus și o aură deosebită a întregii dramaturgii și anume aura

Early Cinema, Cambridge University Press, New York, 2013, p.143-144
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socio-politică, anti-bolșevică. Se mizează pe asuprirea evreilor de către romani, iar filmul este

construit pe montajul în paralel al vieții lui Iisus, acest posibil lider al revoluției și înflăcărării

repetate și stinse de răscoale. 

Deși producția a fost costisitoare, din cauza decorului și a figurație, scenografia este

una impunătoare, dar austeră, cu linii drepte, dure și frânte. Putem considera că acest film

prevede Metropolis (1927) al lui Fritz Lang. Domină secvențele construite în platou, dar, în

același timp, prim planurile largi sunt de mare efect. Respectând tradiția, jocul actorilor ține

de normele expresionismului, dar eclerajul este mai puțin contrastant. 

Coarnele și extremitățile proeminente îi satirizează pe rabinii din acest film și din Der

Galiläer în ton antisemitic2,  ca fiind niște draci. Aceste filme au contribuit  la ura față de

evrei. 

 Personajul principal din  INRI devine Iuda, el conectând cele două planuri narative.

Majoritatea secvențelor inițiatice din viața lui Iisus ca adult nu sunt incluse, primând impactul

pe care îl are Iisus Hristos ca prezență în comunitatea Ierusalimului. INRI se diferențiază de

filmele  anterioare  și  prin  multitudinea  de  prim  planuri  ale  personajelor  secundare  și

episodice.

4. Dumnezeul fără voce

Primele personificări ale Domnului se reflectă prin ochii lui Moise. În 1905, în La Vie

de Moise produs de Pathé, Dumnezeu nu este deloc sofisticat, în comparație cu personajele

celeste  din filmul vieții  lui  Iisus.  Realizatorii  își  acordă o licență poetică,  atribuindu-i  lui

Moise elemente divine, după ce îi trimite la măcel pe copiii lui Levi.

În 1912, pe teritoriu rusesc, regizorul Yakov Protazanov propune un Dumnezeu tânăr,

îmbrăcat în alb, fără aură, mai degrabă un Iisus în ceruri care îl primește, cu brațele deschise,

pe Lev Tolstoi  în filmul  Ukhod velikogo startsa  .  Amândoi apar fantomatici  pe cer,  prin

suprapunere.  Primii  ani  de  viață  a  cinema-ului  rusesc  s-au  concentrat  pe  înregistrarea

comandată de țar a diverselor evenimente din agenda acestuia. În materie de ficțiune, operele

lui Tolstoi au constituit sursa principal de inspirație.

The Ten Commandments (1923) lui DeMille are motivații comune cu D.W Griffith în

ceea  ce  privește  grandoarea  și  jocul  între  povești  biblice  și  povești  contemporane.  La

2Zwick Reinhold, Der Galiläer (Express-Film, 1921) and I.N.R.I (Neumann-Film, 1923): 
The Silence of Jesus in the German Cinema, ed. de David Shepherd în The Silents of 
Jesus in the Cinema (1897-1927), Routledge, Abingdon, 2016, p.217
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DeMille, însă, este o legătură narativă între planuri, nu doar simbolică și anume, faptul că ce

ni s-a dezvăluit în prima parte a filmului este o viziune a celor doi frați, care ascultă recitarea

de către mama lor a Exodului. Înfățișarea lui Dumnezeu este, deci, o ficțiune și în cadrul

acțiunii filmului.

5. Creatorii liberi ai Universului

Acest subcapitol va aminti anumite stiluri teatrale hinduse, cât și abordarea tematică a

acestora care este în principal axată pe legende ale zeilor.  Zeii și forțele brute influențează

viața  de  zi  cu  zi,  conduita  fiecărui  individ,  controlând  partial  direcția  în  care  acestea

acționează. Trăind la fiecare pas cu aceste gânduri și povețe în conștiința colectivă, primii

dramaturgi au transfigurat simbolurile superbe, dar statice, în dinamica umană.

Primul  lung-metraj  Indian,  Raja  Harishchandra (1913,  Phalke)  se  inspiră  din

mitologie, deci structura respectă stilul Natakas, dramatizând legenda regelui Harischchandra

din Ayodhya. Din păcate, nu se poate viziona filmul integral, dar, după mai bine de un secol,

putem să ne facem o idee. Acum se pot desluși personajele, dar nu și divinitatea Shiva, care la

finalul zilei, ar fi restabilit ordinea cosmică. Multe dintre rolele de peliculă s-au deteriorat.

Această poveste este, dacă putem să ne exprimăm în acest fel, varianta hindusă a posibilului

sacrificiu al lui Avraam.

Phalke  a  lucrat  ca  pictor  de  decor,  iar  viziunea  lui  asupra  zeilor  este  puternic

influențată de picturile lui Varma3. Nu a reușit să convingă diverși părinți să își lase copiii să

joace în filmele lui, astfel încât fiul și fiica lui Phalke și-au asumat diverse roluri în primele

filme ale sale. Subcapitolul va analiza succint lungmetrajul Kaliya-Mardan (1919, Phalke) și

scurt-metrajul Lanka Dahan (1917, Phalke).

6. Divinitate întunecată

Deși nu va avea aceeași pondere în lucrare, înfățișările divinităților întunericului au

ocupat un loc important în cinema-ul mut, instituindu-se rapid genul horror. La fel ca în cazul

primelor  filme  fie  ele  cu  tematică  religioasă  sau laică,  montajul  se  produce  în  interiorul

cadrului secvență prin efecte speciale sau între secvențe prin cartoane.

Analizând  câteva  din  înfățișările  demonice  din  filmele  lui  Méliès,  vom  aminti

3Gloria Lotha, Kathleen Kuiper, Dadasaheb Phalke, 
https://www.britannica.com/biography/Dadasaheb-Phalke, publicat pe 26.04.2019, 
accesat pe 31.12.2019
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elemente  demonice  din  Biblie  și  iconografii  precum culoarea  albastră  și  violet4,  capra  și

tridentul.  Un alt moment semnificativ  în conturarea aspectului  diavolului rege este  Codex

Gigas, Cartea Mare, în latină, cântărind 77 kg, scrisă în secolul al XIII-lea d.Hr.

6.1 Infernul lui Dante

Continuând în căutarea divinității întunecate mute, nu avem cum să nu ne oprim la

unul dintre primele lungmetraje din Italia, anume Inferno (1911), adaptare liberă după Dante

Alighieri, regizat de Francesco Bertolini, Adolfo Padovan și Giuseppe de Liguoro, regizori

care vor lansa în același an și L’Odissea, după Homer. Lungmetrajul de o oră este inspirat din

colecția  de  gravuri,  creată  de  artistul  francez  Gustave  Doré  în  1861,  considerându-se,  la

vremea respectivă,  că Doré și  Dante au avut  același  contact  direct  cu iadul.  Montajul  se

subordonează încadraturilor gravurilor, de cele mai multe ori fiind cadre generale secvență

împărțite prin cartoane. Cele mai strânse cadre sunt cu Lucifer, cel cu trei chipuri ca un zeu

hindus, în final.

Filmul cu același nume din 1924, regizat de Henry Otto, are o atmosferă mult mai

tenebroasă, totul pare să aibă loc în peșteri și totul este mai întunecat, cu un contrast puternic,

având în plus, și avantajul anilor de dezvotare a tehnologiei.

6.2 Triumfătorul Satan (1917)

În prima parte a filmului Satana likuyushchiy, adică Triumfătorul Satan, în mare parte

format din cadre ansamblu, pastorul Talnoks este atât de înspăimântat de tentații și îl atrage

pe Satan în încercarea lui de a-i face și pe enoriași să se îndepărteze de la bucuriile vieții.

Aici,  Diavolul  este  un  bărbat  simplu,  cu  coarne  mici  ce  se  despică  din  fruntea  lui,  cu

sprâncene desenate subțire și buze conturate cu ruj.

Diavolul  doar  îi  atrage  atenția  lui  Talnoks  asupra  frumuseții  cumnatei  lui  și  este

suficient ca atât pastorul, cât și cumnata, să-și dea voia simțurilor care zăceau în ei. Satan nu

se dezvăluie, în forma lui pură, ci doar în tablouri pictate.

În partea a doua care se petrece după 20 de ani, suntem martori la revenirea diavolului

în viața fiului pastorului, Sandro, crescut doar de mama lui pentru că Talnoks s-a omorât în

bătaie cu fratele lui. Lui Sandro i se sădește răul în suflet, cum spun cartoanele, în momentul

în care cântă aceeași partitură, „Imnul triumfătorului” pe care și Satan a cântat-o la pianul

4Biblia Vulgata, https://www.biblestudytools.com/vul/numbers/15.html, accesată pe 
15.05.2021
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femeii, atunci când a venit în vizită, sub formă de om care are nevoie de ajutor. Nu apariția

Diavolului scoate partea întunecată din personaje, ci muzica.

6.3 Häxan

Häxan (1922),  regizat  de  Benjamin  Christensen,  poate  fi  considerat  unul  dintre

primele filme documentare. Această co-producție suedezo-daneză vizualizează vrăjitoria din

Evul  Mediu  până  în  secolul  XX,  îmbinând  cercetări  ale  regizorului  asupra  tratatului  lui

Heinrich  Krämer  din secolul  al  XV-lea  despre  vrăjitorie  și  alte  încă  șaizeci  de surse5 cu

reconstituiri dramatice.  Häxan funcționează, de asemenea, ca un eseu cinematografic de tip

horror6 , cu producția cea mai impresionantă de până atunci în cinema-ul scandinav7.

Efectele  speciale  sunt  și  mai  rafinate  față  de  filmele  anterioare,  combinându-se

animația, dubla expunere și montajul în viteză inversă, accentuându-se ideea că aceste făpturi

ciudate sunt închipuirile subconștientului, cum este în cazul visului. 

Întrebările  cu care  ne lasă filmul  ne îndepărtează  de la  divin  sau demonic  și  pun

problema umanității în care, chiar și după atâtea secolele, stările psihice ciudate, încă, sunt un

mister pentru noi, iar mulți pacienți sunt supuși unor tratamente crunte.

II. Dramaturgia ritualică în cinematografia armeană

 II.1 Formarea Armeniei aşa după cum o cunoaştem astăzi

Acest subcapitol introduce cititorul în istoria Armeniei pornind de la legenda lui Noe

care s-a oprit pe muntele Ararat, până la Genocidul împotriva armenilor din Anatolia.

2. Susținerea identității prin religie și artă

Toate  zdruncinările  istoriei  de-a  lungul  secolelor  au  fost  transformate  în  epopei,

miniaturi și manuscrise, toate cu tentă religioasă pentru a induce speranță. Până în creștinism,

însă,  trebuie  menționat  faptul  că  și  aici  arta  era  strâns  legată  de  divinitate  și,  mai  ales,

simboluri solare. Odată cu construirea bisericilor, a luat naștere o artă specifică armenilor,

care rămâne până în ziua de azi distinctă și anume khachkar, crucea sculptată în piatră, care în

5Richard Baxtrom, NEW BOOK EXAMINES 1922 SILENT FILM THAT BILLED ITSELF 
AS A "DOCUMENTARY OF WITCHCRAFT", Johns Hopkins Magazine, Cinematic 
Anthropology, ediția de toamnă,John Hopkins University, Baltimore,2015
6 Kevin Brownlow, The Parade’s Gone By, University of California Press, Los 
Angeles1968, p.511
7 Mark Pilkington, Haxan: Witchcraft Through the Ages, Fortean Times, Dennis 
Publishing Ltd. octombrie, Londra, octombrie, 2007
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secolul al  XI-lea d.Hr, se definește pe un dreptunghi vertical  unde se întâlnesc multe  din

simbolurile păgâne. 

Un alt  domeniu  strâns  legat  de  religie  care  preia,  însă,  elemente  vizuale  din  arta

păgână este miniatura. Crearea alfabetului aduce după sine nevoia iluminării manuscriselor și

în secolele ce urmează, călugării descoperă arta miniaturii siriace pe care armenii o dezvoltă,

mai  ales,  în perioada Ciliciei.  Teatrul  a suferit  o soartă  similară.  Comunitățile  stabile  din

diaspora armeană și-au dezvoltat stilul de teatru în funcție de contextul social și religios al

fiecărei zone.

3.Nașterea cinematografului armean

Filmul  mut  creat  în  Armenia  Socialistă  era  influențat de actorii  și  dramaturgii

menționați anterior. Lungmetrajul asumat ca fiind primul este  Namus  (1926), adaptat după

romanul omonim al lui Alexander Shirvanzade, regizat de unul dintre cei mai activi regizori

armeni din primele decenii ale filmului în această țară nouă, Hamo Beknazarian. Dar acest

titlu  nu  reprezintă  prima  peliculă  regizată  sau  scrisă  de  un  armean,  după  cum vom afla

ulterior.

3.1 Ravished Armenia (1919)

Ravished  Armenia sau  Auction  of  Souls (1919)  este  o  peliculă  care  a  fost  dată

dispărută pentru multe decenii, dar ce a fost salvată. Ea ne ajută să ne facem o idee despre ce

a însemnat această producție complexă care a creat multe controverse în rândul criticilor și

comunităților armenești. Ravished Armenia reprezintă adaptarea după un roman autobiografic

al lui Arșaluis Mardiganian, supraviețuitoare a Genocidului, care ajunge în America la vârsta

de 17 ani. Împreună cu noii ei tutori legali, familia Gates, scrie acest roman, care devine best

seller. Imediat, compania Selig, împreună cu regizorul Oscar Apfel, a adaptat povestea pentru

ecran, alegând-o pe tânăra Arșaluis, devenită Aurora ca să fie mai ușor de pronunțat8, drept

protagonistă. Din cauza traumei trăite în Genocid și exploatării de către tutorii ei, Aurora nu

poate să-și îndeplinească rolul de mascotă a filmului și este închisă într-o mânăstire din care

reușește să scape și să se elibereze de acest subiect. Publicitatea acestui film record în box

office a reușit să strângă fonduri serioase pentru supraviețuirea multor refugiați.

3.2 Namus (1925)

8Donna Lee-Frieze,editat de Nigel Eltringham, Pam Maclean, Remembering Genocide, 
Three Films, One Genocide, Routledge, London, 2014, p.46
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Acest film este considerat de unii critici ca fiind o reprezentare realistă a secolului al

XIX-lea, în care datina făcea legea, spre deosebire de libertatea pe care au adus-o sovieticii.

În ciuda mesajului politic, filmul poate fi considerat etnografic9.

Namus se  prezintă  ca  o melodramă asemănătoare  piesei  Romeo și  Julieta10.  Vom

descoperi această melodrama prin analiza secvențelor ei montate mai ritmat și cu mai multe

planuri medii decât am fost obișnuiți până acum. 

În acest film descoperim cum se coace lavașul, adică lipia armenească, ritualuri de

logodnă, nuntă și alte îndeletniciri. Conflictul filmului nu este cutremurul din început, ci ceva

mult mai grav anume faptul că cei doi logodiți au îndrăzniți să vorbească fără o terță persoană

prezentă.

Pentru  a  sublinia  importanța  comunității,  filmul  jonglează  între  planuri  ansamblu,

planuri de doi și mai rar prim planuri. Dacă se folosesc prim planuri, în afară de cele ale

personajelor principale, atunci ele se folosesc în enumerare pentru a arăta comunitate într-un

anumit context. 

3.3 Zare (1927)

Regizat de același Hamo Beknazarian, Zare ne ghidează într-o lume pe care oamenii

din Occident ai acelor vremuri și, de fapt, mulți dintre noi, astăzi, nu o cunoaștem. În primele

decenii de cinema, Orientul era prezentat ca opulență și frumusețe exotică sau ca un iad, fără

a  surprinde  schimbările  sociale  și  ale  liberalizării  încete  care  se  petreceau11.  În  această

peliculă, Beknazarian este interesat tocmai să urmărească aceste conflicte, atât sociale, cât și

culturale.

Spre  deosebire  de  Namus,  aici  suntem alături  de protagoniștii  care  trăiesc  într-un

mediu neprielnic, în care viața este mai importantă decât tradiția.Viața de zi cu zi a acestor

triburi  servește  drept  subiect  și  în  următoarele  decenii.  În  comparație  cu Namus  (1925,

Beknazarian), figurația din Zare este alcătuită din oamenii locului, noi fiind martori la rutina

lor, ca într-un documentar. Montajul, ca stil, este asemănător cu cel din Namus, plusându-se

9Sylvie Dallet, Historical Time in Russian, Armenian, Georgian and Kirghiz Cinema în
The  Red  Screen:  Politics,  Society,  Art  in  Soviet  Cinema,  Anna  Lawton  ed.
Routledge,New York, p.310
10Armen Karaoghlanian,First Armenian Movie ”Namus”(a tradition of honor), 
https://www.peopleofar.com/2011/12/28/first-armenian-movie-namus-a-tradition-of-
honor/,publicat pe 28.12.2011, accesat pe 14.05.2020
11Suren Hasmikyan, “Armenian Cinema: A Biographical Sketch”, în Susanna 
Harutyunyan, Mikayel Stamboltsyan (editori), Armenian Cinema Catalogue 1924–1999, 
Erevan, Yerevan, 2001, p. 4

15



pe prim planuri ale oamenilor din comunitate sau ale oaspeților. 

  Secvențele sunt prezentate, de cele mai multe ori, în planuri generale sau ansamblu

pentru a se vedea comunitatea ca un întreg. Povestea pune accent pe ritualurile de primire ale

oaspeților pentru că această comunitate este refugiată și legătura cu oamenii autorităților este

esențială.

3.5 Pepo, primul film sonor (1935)

Continuăm  analiza  lucrărilor  regizorului  Hamo  Beknazarian  cu  Pepo,  considerată

prima producție cinematografică armeană cu sunet, bazată pe piesa omonimă a dramaturgului

Gabriel Sundukyan. Majoritatea personajelor vorbesc în rusă, armeana fiind folosită în cânt și

în vocative. Muzica este compusă de Aram Khachaturian și este folosită diegetic. 

Acest film are o notă comică mult mai pronunțată față de celelalte filme, iar montajul

ritualic este mai subtil,  fiind din ce în ce mai îndepărtat  de religie sau folclor. Deși, spre

deosebire de Namus (Beknazarian, 1925), există cadre în interiorul bisericii, ele sunt folosite

mai  mult  pentru  a  crea  posibilități  estetice,  nu  pentru  a  demonstra  vreun  ritual.  Firește,

personajul  principal  se  roagă,  dar  cadrele  sobre  vin  în  contrapunct  cu  icoane  încadrate

intenționat greșit și personaje care bârfesc. Cele mai elaborate scene ca montaj sunt ritualul

de purificare în băile se sulf din Tbilisi și petrecerea nunții unde prim planurile abundă.

4. Estetica montajului ritualic în cinematografia mută, în timpul tranziției de la 

Imperiul Țarist la Republica Rusă

Filmul Părintele Sergiu (1918), bazat pe nuvela lui Lev Tolstoi, începe cu un ritual,şi

anume, familia și preotul ortodox își iau la revedere de la muribund, îl binecuvântează și îi

așează lumânarea pe piept pentru a trece dincolo cu lumina. Pe măsura dezvoltării filmului,

ne vom minuna de anvergura producției, cu locații somptuoase și figurație elegantă, într-o

perioadă de război civil.  Filmul prezintă  un univers de dinainte  de revoluție,  cu excepția

faptului  că  personajele  preoților  ortodocși  sunt  permiși  pe  ecran.  Poate  din  acest  motiv,

preotul din filmul anterior este de alt rit.

Secvența  cea  mai  amănunțită  este  tonsura  sau  tunderea  clericală,  o  inițiere  sacră

performată de un episcop, fără de care bărbatul nu poate intra în cler12, mult mai pompoasă

față de cum era acum cincisprezece veacuri. Datorită acestui film, noi putem fi martori la

unul dintre cele sfinte ritualuri la care, altminteri, nu avem voie, ca laici, să participăm.

12Canoanele Sinodului Trulan,33
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5.Sare pentru Svanetia (1930), tradiție caucaziană condamnată

Filmul lui Kalatozov, scris împreună cu Sergei Tretyakov, surprinde viața de zi cu zi a

oamenilor din Svanetia, dar are și multe secvențe construite special, pentru a sublinia viața

mizerabilă  pe care o duc oamenii,  din cauza  religiei  și  a sistemului  feudal13 în  care este

aproape imposibil să ai o comunitate sănătoasă. În acest film, ritualurile sunt condamnate fără

drept de apel.

Pentru a miza pe industrializare și adaptare la ideologia și familia sovietică, montajul

dinamic  al  filmului  se  bazează  pe  ritmul  mișcărilor  repetitive  de  luptă,  muncă  și  chin.

Obiectivul  pare,  câteodată,  să  fie  unghiul  subiectiv  al  uneltelor  din  diferitele  acțiuni,

mişcându-se cu viteză. În funcție de chipurile personajelor, muzică și cartoane, ne dăm seama

care din ele dezvoltă comunitatea și care o slăbește.

6. Applause, schimbare de registru

Primul lungmetraj de la Hollywood al lui Robert Mamoulian este Applause (1929) în

care va adăuga roți  cutiei  în  care se află  camera de filmat,  creând,  astfel,  prima dolly și

primele cadre de urmărire liberă14. Mișcarea pe dolly va funcționa aproape ca un montaj, nu

ca un element spiritual, pentru că îl găsim, aproape, în fiecare secvență.

Applause este prima producție care pune problema spațialității sunetului și reușește să

o rezolve,  sunetul dând impresia chiar de priză direct,  prin mai multe canale monoaurale

mixate15.  Sincronul  este  impecabil,  iar  poziția  personajelor  în  cadru  este  subliniată  de

volumul canalului pe care este înregistrată fiecare voce și  fiecare ambianță, atât în exterior,

cât și în interior.

III. Serghei Paradjanov și creația sa cinematografică

1.Identitatea ca un colaj

Ceea ce este  special  la Paradjanov este  că întreaga lui  carieră s-a bazat numai pe

reprezentări  culturale  și  spirituale  ale  popoarelor  cu  care  a  luat  contact.  Paradjanov  și-a

13Stefan Applis, The Svans as members of the ‚Oriental Other‘ in the Soviet film „Salt 
for Svanetia“ (1930) by Mikhail Kalatozov | A visual commentary (Part I), https://stefan-
applis-geographien.com/2020/07/10/the-svans-as-members-of-the-oriental-others-in-the-
soviet-film-salt-for-svanetia-1930-by-mikhail-kalatozov-a-visual-commentary-part-i/, 
publicat pe 10.07.2020, accesat pe 21.05.2021
14Michael Barson, Rouben Mamoulian, https://www.britannica.com/biography/Rouben-
Mamoulian, publicat pe 30.11.2021, accesat pe 18.05.2021
15George Larkins, Applause: Advent of the Sound-Image (1929), 
https://georgelarkins.wordpress.com/2012/02/04/applause-advent-of-the-sound-image-
1929/, publicat pe 4.02.2012 și accesat pe 19.05.2021
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însușit această misiune.

 Se poate spune că cel puțin patru țări îl revendică drept artist reprezentativ: Armenia,

Ucraina, 

Georgia și Rusia, el încercând și reușind să surprindă profunzimea unui popor în imagini.

2. Dramaturgia ritualică în cinematograful Paradjanovian

 2.1 Andrieș (1954)

Acest subcapitol va analiza estetica montajului de basm din debutul cinematografic al

lui  Paradjanov  ce  a  avut  ca  sursă  de  inspirație  Basarabia,  scurtmetrajul  lui  de  absolvire

intitulându-se Moldavskaya Skazka, adică „Poveste Moldovenească”. În 1954, în colaborare

cu  regizorul  armean  Iakov Bazelian,  Paradjanov  a  ecranizat  poemul-basm al  lui  Emilian

Bucov, scriitor comunist de mare anvergură, bazat pe axe folclorice și clasica luptă dintre

bine și rău. Personajul principal este un copil, un ciobănaș, care primește un flaut fermecat ce

îl va ajuta să se lupte cu întruchiparea răului, Viforul Negru. 

2.2 Rapsodia ucraineană (1961)

Acest subcapitol jonglează între planurile narative ale filmului Ukrainskaia Rapsodiia

(Paradjanov, 1961) anume prezentul celor doi protagoniști despărțiți de război, amintirile și

visele  lor.  Personajul  principal  luptă  pentru  o  carieră  muzicală,  așa  că  filmul  abundă  în

muzică și dă impresia de musical cu accente folclorice prin mișcări de cameră și recuzită

2.3 Umbrele strămoșilor uitați (1965)

Acest film are la bază romanul scriitorului ucrainean Mykhailo Kotsiubynsky, scriitor

cunoscut pentru apărarea identității naționale și prezintă viața oamenilor carpatini crescuți în

datina Hutsul.  

Cu toate  că  povestea  filmului  putea  fi  vizualizată  în  modul  realist,  în  vogă încă,

Paradjanov alege să se focuseze pe dimensiunea spirituală a evenimentelor, această decizie

impactând culorile, mișcarea de cameră, jocul actorilor, montajul și dimensiunea sonoră. Încă

din prolog, se distinge mișcarea de camera ca punct de vedere al unui personaj-spirit.

2.4 Culoarea Rodiei sau Sayat Nova (1969)

Nran Guyne, Culoarea Rodiei rămâne cel mai studiat film al lui Paradjanov, dar și cel

mai  controversat, fiind diferit  de universul  huțan prezentat  în  filmul anterior; pentru noi,

armenii,  această  moștenire are la bază o personalitate profund angrenată în spiritul creștin
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apostolic armenesc, Sayat Nova, ashugh16 devenit preot în secolul al XVIII-lea și un fruct,

rodia.

Filmul  Sayat  Nova,  apoi  devenit  Culoarea Rodiei pentru că nu ilustrează  aproape

deloc fapte din viața trubadurului, este o colecție de colaje mișcătoare, de cele mai multe ori,

bidimensionale, ca niște miniaturi. Conținutul acestor imagini se repetă în mai multe rânduri,

creându-se un ritm și o rimă a filmului ce lipsește în filmul prozaic17. Coloana sonoră este un

colaj complet non diegetic care se inspiră din elementele vizuale, iar asincronul voit plasează

întregul film în tărâmul visului.

2.5 Legenda fortăreței Surami (1985)

În 1982, Paradjanov începe producția  Ambavi Suramis tsikhitsa, Legenda fortăreței

Suram bazat pe scenariul lui Vzhha Gigashvili comisionat de Georgia Film Studio. Scenariul

este  inspirat  din  versiunea  narativă18 a  legendei  din  nuvela  omonimă din  1860 scrisă  de

Daniel Chonkadze. Realizarea ecranizării după șase decenii după cea a lui Perestiani, a fost

posibilă datorită regizorului georgian David (Dodo) Abashidze, prieten bun al lui Paradjanov,

care va semna co-regia.

Regăsim  disciplina  scenografică,  frontalitatea  și  repetiția  informației  în  cadre

consecutive  din  Culoarea  Rodiei,  dar  cu  o  rigurozitatea  mult  scăzută,  filmul  fiind  mai

accesibil.  Coloana sonoră îmbină dimensiunea diegetică cu cea non-diegetică, dar respectă

sincronul dialogului, abundent față de filmul sus menționat. De asemenea, pe alocuri, camera

are mișcări de urmărire. 

Montajul se construiește pe narațiune ritualică, dar există un respiro între ritualuri,

spre  deosebire  de  Umbrele  strămoșilor  uitați  (1965)  și  Culoarea  Rodiei  (1969).  Nu  se

renunță, însă, la crearea atmosferei epocii, cu amalgamul de culturi, religii și bazaruri.

2.6 Ashik-Kerib (1988)

Filmul Ashik-Kerib, inspirat din poezia lui Lermontov a demonstrat a fi ultimul film al

lui Paradjanov. Tânărul Mikhail Lermontov s-a inspirat, la rândul lui, dintr-un personaj real

pe nume Âșik Garip19care a trăit în secolul al XVI-lea20 care a continuat și după Lermontov să

16 Trubadur
17 B.M Eikhenbaum, Viktor Shklovsky: Poetry and Prose in Cinema, Poetika kino, 
Moscow, 1927, p.139
18 Idem,p.202
19 Elizabeth A Papazian, Etnography, Fairytale and ‘Pepetual Motion’ in Sergei 
Paradjanov’s “Ashik-Kerib”, Literature/Film Quarterly 34, nr.4,2006, p.306
20 Rashid Aghamaliyev, The Folkloric, Musical, Literary, and Spiritual Aspects of Ashik-
Kerib, Palacký University Olomouc, Olomouc,2014, p.95
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dăinuie prin operele altor autori. Din nou, Parajanov este atras de personajul de ashug al unei

ere  neidentificabilă  și  pierdută.  Aura  arhetipală  este  și  mai  conturată  în  acest  film  față

Culoarea Rodiei (1969) sau Legenda fortăreței Suram (1985) pentru că nu ne putem agăța de

nicio referință historică.

Ultima  peliculă  din  trilogia  rodiei  respectă  procedeele  vizuale  de  tablouri-colaj  și

repetiții,  dar  adaugă  elemente  noi.  Caricatura  personajelor  și  comicul  de  situație  este

exacerbat  de  stilul  de  joc,  machiajul  abundent  al  personajelor  masculine  negative  și  al

frontalității, toate acestea amintesc de cinema-ul mut, mai ales, de cinema-ul lui Méliès.
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